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ע1 וַיִּסַּ֤
और–चला
H5265

֙ יִשְׂרָאֵל
इस्राएल
H3478

וְכָל־
और–सब
H3605

אֲשֶׁר־
जो

ל֔וֹ
उसका–था

א ֹ֖ וַיָּב
और–आया
H0935

בַעבְּאֵרָ֣ה  שָּׁ֑
बेएशेर्बा
H0884

ח וַיִּזְבַּ֣
और–चढ़ाया
H2076

ים זְבָחִ֔
बिलदान
H2077

י לֵאלֹהֵ֖
परमेश्वर–को
H0430

יו אָבִ֥
िपता–के–अपने
H0001

ק׃ יִצְחָֽ
इसहाक–के
H3327

इसिलए इस्राएल ने िमस्र की अपनी यात्रा प्रारम्भ की। पहले इस्राएल बेशेर्बा पहुचँा। वहाँ इस्राएल ने अपने िपता इसहाक के परमेश्वर की उपासना की। उसने 
बिल दी।

אמֶר2 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

ים  ׀אֱלֹהִ֤
परमेश्वर–ने
H0430

֙ לְיִשְׂרָאֵל
इस्राएल–से
H3478

ת בְּמַרְאֹ֣
दशर्नां–मं

יְלָה הַלַּ֔
रात–के
H3915

וַיֹּ֖אמֶר
और–कहा
H0559

ב  ׀יַעֲקֹ֣
याकूब
H3290

ב יַעֲקֹ֑
याकूब
H3290

וַיֹּ֖אמֶר
और–कहा–उसने
H0559

נִי׃ הִנֵּֽ
यहाँ–हू–ँमैं
H2009

रात मं परमेश्वर इस्राएल से सपने मं बोला। परमेश्वर ने कहा, “याकूब, याकूब।” और इस्राएल ने उत्तर िदया, “मैं यहाँ हू।ँ”

אמֶר3 וַיֹּ֕
और–कहा
H0559

י אָנֹכִ֥
मैं–हूँ
H0595

הָאֵ֖ל
परमेश्वर
H0410

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

אָבִ֑יךָ
िपता–के–तेरे
H0001

אַל־
न
H0408

תִּירָא֙
डर
H3372

מֵרְדָ֣ה
उतरने–से
H3381

יְמָה מִצְרַ֔
िमस्र–को
H4714

י־ כִּֽ
क्यांिक

לְג֥וֹי
जाित–के–रूप–मं

גָּד֖וֹל
बड़ी

ׂימְךָ֥ אֲשִֽ
बनाऊँगा–तुझे

ׁם׃ שָֽ
वहाँ
H8033

तब यहोवा ने कहा, “मैं यहोवा हू ँतुम्हारे िपता का परमेश्वर। िमस्र जाने से न डरो। िमस्र मं मैं तुम्हं महान राष्ट्र  बनाऊँगा।

י4 אָנֹכִ֗
मैं–ही
H0595

אֵרֵ֤ד
उतरँूगा
H3381

עִמְּךָ֙
तेरे–साथ

יְמָה מִצְרַ֔
िमस्र–को
H4714

י וְאָנֹכִ֖
और–मैं–ही
H0595

עַלְךָ֣ אַֽ
चढ़ाऊँगा–तुझे
H5927

גַם־
भी
H1571

עָלֹ֑ה
चढ़कर
H5927

ף וְיוֹסֵ֕
और–यूसुफ़
H3130

ית יָשִׁ֥
रखेगा
H7896

יָד֖וֹ
हाथ–अपना
H3027

עַל־
पर

עֵינֶֽיךָ׃
आखँां–तेरी

मैं तुम्हारे साथ िमस्र चलूगँा और मैं तुम्हं िफर िमस्र से बाहर िनकाल लाऊँगा। तुम िमस्र मं मरोगे। िकन्तु यूसुफ तुम्हारे साथ रहेगा। जब तुम मरोगे तो वह स्वयं 
अपने हाथां से तुम्हारी आखँं बन्द करेगा।”

וַיָּ֥קָם5
और–उठा

ב יַעֲקֹ֖
याकूब
H3290

בַעמִבְּאֵר֣  שָׁ֑
बेएशेर्बा–से
H0884

וַיִּשְׂא֨וּ
और–उठाया
H5375

בְנֵֽי־
बेटां–ने

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएल–के
H3478

אֶת־
को
H0853

ב יַעֲקֹ֣
याकूब
H3290

ם אֲבִיהֶ֗
िपता–अपने
H0001

וְאֶת־
और
H0853

טַפָּם֙
बच्चां–अपने
H2945

וְאֶת־
और
H0853

ם נְשֵׁיהֶ֔
पित्नयां–अपनी
H0802

בָּעֲגָל֕וֹת
गािड़यां–मं
H5699

אֲשֶׁר־
जो

שָׁלַ֥ח
भेजी–थीं
H7971

ה פַּרְעֹ֖
िफ़रौन–ने
H6547

את לָשֵׂ֥
उठाने–के–िलए
H5375

אֹתֽוֹ׃
उसे
H0853

तब याकूब ने बेशेर्बा छोड़ा और िमस्र तक यात्रा की। उसके पुत्र, अथार्त् इस्राएल के पुत्र अपने िपता, अपनी पित्नयां और अपने सभी बच्चां को िमस्र ले आए। 
उन्हांने िफ़रौन द्वारा भेजी गयी गािड़यां मं यात्रा की।
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וַיִּקְח֣ו6ּ
और–िलया–उन्हांने
H3947

אֶת־
को
H0853

ם מִקְנֵיהֶ֗
मवेशी–अपनी
H4735

וְאֶת־
और
H0853

רְכוּשָׁם֙
सम्पित्त–अपनी
H7399

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ כְשׁוּ רָֽ
इकट्ठी–की–थी–उन्हांने
H7408

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

עַן כְּנַ֔
कनान–के

אוּ וַיָּבֹ֖
और–आए
H0935

מִצְרָ֑יְמָה
िमस्र–को
H4714

ב יַעֲקֹ֖
याकूब
H3290

וְכָל־
और–सब
H3605

זַרְע֥וֹ
वंश–उसका
H2233

אִתּֽוֹ׃
उसके–साथ
H0854

उनके पास उनके पशु और कनान देश मं उनका अपना जो कुछ था, वह भी साथ था। इस प्रकार इस्राएल अपने सभी बच्चे और अपने पिरवार के साथ िमस्र 
गया।

יו7 בָּנָ֞
बेटे–उसके

וּבְנֵי֤
और–बेटे–के

֙ בָנָיו
बेटां–के–उसके

אִתּ֔וֹ
उसके–साथ
H0854

בְּנֹתָ֛יו
बेिटयाँ–उसकी
H1323

וּבְנ֥וֹת
और–बेिटयाँ–की
H1323

בָּנָי֖ו
बेटां–के–उसके

וְכָל־
और–सब
H3605

זַרְע֑וֹ
वंश–उसका
H2233

יא הֵבִ֥
लाया
H0935

אִתּ֖וֹ
उसके–साथ
H0854

יְמָה׃ מִצְרָֽ
िमस्र–को
H4714

ס
—

उसके साथ उसके पुत्र और पुित्रयाँ एवं पौत्र और पौित्रयाँ थी। उसका सारा पिरवार उसके साथ िमस्र को गया।

לֶּה8 וְאֵ֨
और–ये
H0428

שְׁמ֧וֹת
नाम
H8034

בְּנֵֽי־
बेटां–के

יִשְׂרָאֵ֛ל
इस्राएल–के
H3478

ים הַבָּאִ֥
आनेवालां–के
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
िमस्र–को
H4714

ב יַעֲקֹ֣
याकूब
H3290

וּבָנָי֑ו
और–बेटे–उसके

ר בְּכֹ֥
पहलौठा
H1060

ב יַעֲקֹ֖
याकूब–का
H3290

ן׃ רְאוּבֵֽ
रऊबेन
H7205

यह इस्राएल के उन पुत्रां और पिरवारां के नाम है जो उसके साथ िमस्र गए: रूबेन याकूब का पहला पुत्र था।

וּבְנֵי9֖
और–बेटे

רְאוּבֵן֑
रऊबेन–के
H7205

חֲנ֥וֹךְ
हनोक
H2585

וּפַלּ֖וּא
और–पल्लू
H6396

וְחֶצְר֥וֹן
और–हेस्रोन
H2696

י׃ וְכַרְמִֽ
और–कमीर्
H3756

रूबेन के पुत्र थे: हनोक, पललू, हेस्रोन और कम्मीर्।

וּבְנֵי10֣
और–बेटे

שִׁמְע֗וֹן
िशमोन–के
H8095

יְמוּאֵ֧ל
यमूएल
H3223

ין וְיָמִ֛
और–यामीन
H3226

הַד וְאֹ֖
और–ओहद
H0161

ין וְיָכִ֣
और–याखीन
H3199

חַר וְצֹ֑
और–सोहर
H6714

וְשָׁא֖וּל
और–शाऊल
H7586

בֶּן־
बेटा

ית׃ כְּנַעֲנִֽ הַֽ
कनानी–का

िशमोन के पुत्र: यमूएल, यामीन, ओहद, याकीन और सोहर। वहाँ शाऊल भी था। (शाऊल कनानी पत्नी से पैदा हुआ था।)

וּבְנֵי11֖
और–बेटे

לֵוִי֑
लेवी–के
H3878

גֵּרְשׁ֕וֹן
गेशाेर्न
H1648

קְהָ֖ת
कहात
H6955

י׃ וּמְרָרִֽ
और–मेरारी
H4847

लेवी के पुत्र: गेशाेर्न, कहात और मरारी।

וּבְנֵי12֣
और–बेटे

ה יְהוּדָ֗
यहूदा–के
H3063

עֵר֧
एर
H6147

וְאוֹנָן֛
और–ओनान
H0209

וְשֵׁלָ֖ה
और–शेला
H7956

וָפֶרֶ֣ץ
और–पेरेस
H6557

וָזָרַ֑ח
और–ज़ेरह
H2226

מָת וַיָּ֨
और–मर–गए
H4191

עֵר֤
एर
H6147

֙ וְאוֹנָן
और–ओनान
H0209

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

עַן כְּנַ֔
कनान–के

וַיִּהְי֥וּ
और–थे
H1961

בְנֵי־
बेटे

רֶץ פֶ֖
पेरेस–के
H6557

חֶצְר֥וֹן
हेस्रोन
H2696

וְחָמֽוּל׃
और–हामुल
H2538

यहूदा के पुत्र: एर, ओनान, शेला, पेरेस और जेरह। (एर और ओनान कनान मं रहने समय मर गये थे।) पेरेम के पुत्र: हेब्रोन और हामूल।

וּבְנֵי13֖
और–बेटे

יִשָׂשכָר֑
इस्साकार–के
H3485

תּוֹלָ֥ע
तोला
H8439

וּפֻוָּ֖ה
और–पूवा
H6312

וְי֥וֹב
और–योब
H3102

וְשִׁמְרֽוֹן׃
और–िशम्रोन

इस्साकार के पुत्र: तोला, पुब्बा, योब और िशम्रोन।
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וּבְנֵי14֖
और–बेटे

זְבוּלֻן֑
ज़बूलुन–के
H2074

רֶד סֶ֥
सेरेद
H5624

וְאֵל֖וֹן
और–एलोन
H0356

ל׃ וְיַחְלְאֵֽ
और–यहे्लल
H3177

जबूलून के पुत्र: सेरेद, एलोन और यहलेल।

׀אֵלֶּ֣ה 15
ये
H0428

בְּנֵי֣
बेटे

ה לֵאָ֗
लेआ–के
H3812

ר אֲשֶׁ֨
जो

יָֽלְדָ֤ה
जनी–उसने
H3205

לְיַעֲקֹב֙
याकूब–के–िलए
H3290

ן  םבְּפַדַּ֣ אֲרָ֔
पद्दान–अराम–मं
H6307

וְאֵ֖ת
और
H0853

דִּינָה֣
दीना
H1783

בִתּ֑וֹ
बेटी–उसकी
H1323

כָּל־
सब
H3605

נֶפֶ֧שׁ
प्राणी
H5315

בָּנָי֛ו
बेटां–के–उसके

יו וּבְנוֹתָ֖
और–बेिटयां–की–उसकी
H1323

ים שְׁלֹשִׁ֥
तीस
H7970

וְשָׁלֹֽשׁ׃
और–तीन
H7969

रूबेन, िशमोन लेवी, इस्साकार और जबूलून और याकूब की पत्नी िलआ से उसकी पुत्री दीना भी थी। इस पिरवार मं तैंतीस व्यिक्त थे।

וּבְנֵי16֣
और–बेटे

גָ֔ד
गाद–के
H1410

צִפְי֥וֹן
िसप्योन
H6837

וְחַגִּ֖י
और–हग्गी
H2291

שׁוּנִי֣
शूनी
H7764

ן וְאֶצְבֹּ֑
और–एस्बोन
H0675

י עֵרִ֥
एरी
H6179

י וַֽאֲרוֹדִ֖
और–अरोदी
H0722

י׃ וְאַרְאֵלִֽ
और–अरेली
H0692

गाद के पुत्र: िसय्योन, हाग्गी, शूनी, एसबोन, एरी, अरोदी और अरेली।

וּבְנֵי17֣
और–बेटे

ר אָשֵׁ֗
आशेर–के
H0836

יִמְנָה֧
ियम्ना
H3232

וְיִשְׁוָה֛
और–ियश्वा
H3438

וְיִשְׁוִ֥י
और–ियश्वी
H3440

וּבְרִיעָ֖ה
और–बेरीआ
H1283

רַח וְשֶׂ֣
और–सेरह
H8294

אֲחֹתָ֑ם
बहन–उनकी
H0269

וּבְנֵי֣
और–बेटे

ה בְרִיעָ֔
बेरीआ–के
H1283

בֶר חֶ֖
हेबेर
H2268

ל׃ וּמַלְכִּיאֵֽ
और–मल्कीएल
H4439

आशेर के पुत्र: ियम्ना, ियश्वा, ियस्वी, बरीआ और उनकी बहन सेरह और बरीआ के पुत्र: हेबेर और मल्कीएल थे।

אֵלֶּ֚ה18
ये
H0428

בְּנֵי֣
बेटे

ה זִלְפָּ֔
िज़ल्पा–के
H2153

אֲשֶׁר־
िजसे

ן נָתַ֥
िदया
H5414

ן לָבָ֖
लाबान–ने

לְלֵאָה֣
लेआ–को
H3812

בִתּ֑וֹ
बेटी–अपनी
H1323

לֶד וַתֵּ֤
और–जनी–उसने
H3205

אֶת־
को
H0853

אֵלֶּ֙ה֙
इन्हं
H0428

ב לְיַעֲקֹ֔
याकूब–के–िलए
H3290

שׁ שֵׁ֥
सोलह
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
दस
H6240

נָֽפֶשׁ׃
प्राणी
H5315

ये सभी याकूब की पत्नी की दासी िजल्पा से उसके पुत्र थे। इस पिरवार मं सोलह व्यिक्त थे।

בְּנֵי19֤
बेटे

֙ רָחֵל
राहेल–के
H7354

אֵשֶׁ֣ת
पत्नी
H0802

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब–की
H3290

ף יוֹסֵ֖
यूसुफ़
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
और–िबन्यामीन
H1144

याकूब के साथ उसकी पत्नी राहेल से पैदा हुआ पुत्र िबन्यामीन भी था। (यूसुफ भी राहेल से पैदा था, िकन्तु वह पहले से ही िमस्र मं था।)

וַיִּוָּלֵד20֣
और–जन्मे
H3205

֮ לְיוֹסֵף
यूसुफ़–को
H3130

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

מִצְרַיִם֒
िमस्र–के
H4714

ר אֲשֶׁ֤
िजसे

יָֽלְדָה־
जनी
H3205

לּוֹ֙
उसके–िलए

סְנַ֔ת אָֽ
आसनत–ने
H0621

בַּת־
बेटी
H1323

רַעפּ֥וֹטִי  פֶ֖
पोटीफे़रा–की
H6319

כֹּהֵן֣
पुजारी
H3548

ן אֹ֑
ओन–के
H0204

אֶת־
को
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
मनश्शे
H4519

וְאֶת־
और
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
एफ़्राइम
H0669

िमस्र मं यूसुफ के दो पुत्र थे, मनश्शे, एप्रैम। (यूसुफ की पत्नी ओन के याजक पोतीपेरा की पुत्री आसनत थी।)
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וּבְנֵי21֣
और–बेटे

ן בִנְיָמִ֗
िबन्यामीन–के
H1144

לַע בֶּ֤
बेला

וָבֶכֶ֙ר֙
और–बेखेर
H1071

ל וְאַשְׁבֵּ֔
और–अश्बेल
H0788

א גֵּרָ֥
गेरा
H1617

ן וְנַעֲמָ֖
और–नामान
H5283

י אֵחִ֣
एही
H0278

אשׁ ֹ֑ וָר
और–रोश
H7220

ים מֻפִּ֥
मुप्पीम
H4649

ים וְחֻפִּ֖
और–हुप्पीम
H2650

רְדְּ׃ וָאָֽ
और–अदर्
H0714

िबन्यामीन के पुत्र: बेला, बेकेर, अश्बेल, गेरा, नामान, एही, रोश, हुप्पीम, मुप्पीम और आदर्।

אֵלֶּ֚ה22
ये
H0428

בְּנֵי֣
बेटे

ל רָחֵ֔
राहेल–के
H7354

ר אֲשֶׁ֥
जो

ד יֻלַּ֖
जन्मे
H3205

ב לְיַעֲקֹ֑
याकूब–के–िलए
H3290

כָּל־
सब
H3605

נֶפֶ֖שׁ
प्राणी
H5315

אַרְבָּעָ֥ה
चौदह
H0702

ׂר׃ עָשָֽ
दस
H6240

वे याकूब की पत्नी राहेल से पैदा हुए उसके पुत्र थे। इस पिरवार मं चौदह व्यिक्त थे।

וּבְנֵי־23
और–बेटे

ן דָ֖
दान–के
H1835

ׁים׃ חֻשִֽ
हुशीम

दान का पुत्र: हूशीम।

וּבְנֵי24֖
और–बेटे

נַפְתָּלִ֑י
नफ़्ताली–के
H5321

יַחְצְאֵ֥ל
यह्सेल
H3183

וְגוּנִ֖י
और–गूनी
H1476

וְיֵצֶ֥ר
और–येसेर
H3337

ם׃ וְשִׁלֵּֽ
और–िशल्लेम
H8006

नप्ताली के पुत्र: यहसेल, गूनी, सेसेर िशल्लेम।

אֵלֶּ֚ה25
ये
H0428

בְּנֵי֣
बेटे

ה בִלְהָ֔
िबल्हा–के

אֲשֶׁר־
िजसे

ן נָתַ֥
िदया
H5414

ן לָבָ֖
लाबान–ने

לְרָחֵל֣
राहेल–को
H7354

בִּתּ֑וֹ
बेटी–अपनी
H1323

לֶד וַתֵּ֧
और–जनी–उसने
H3205

אֶת־
को
H0853

אֵ֛לֶּה
इन्हं
H0428

ב לְיַעֲקֹ֖
याकूब–के–िलए
H3290

כָּל־
सब
H3605

נֶפֶ֥שׁ
प्राणी
H5315

ה׃ שִׁבְעָֽ
सात
H7651

वे याकूब और िबल्हा के पुत्र थे। (िबल्हा राहेल की सेिवका थी।) इस पिरवार मं सात व्यिक्त थे।

כָּל־26
सब
H3605

נֶּפֶשׁ הַ֠
प्राणी
H5315

ה הַבָּאָ֨
आनेवाले
H0935

ב לְיַעֲקֹ֤
याकूब–के–साथ
H3290

מִצְרַיְ֙מָה֙
िमस्र–को
H4714

יֹצְאֵי֣
िनकलनेवाले
H3318

יְרֵכ֔וֹ
जाँघ–से–उसकी
H3409

מִלְּבַ֖ד
िबना
H0905

י נְשֵׁ֣
पित्नयां–के
H0802

בְנֵי־
बेटां–के

ב יַעֲקֹ֑
याकूब–के
H3290

כָּל־
सब
H3605

נֶפֶ֖שׁ
प्राणी
H5315

ים שִׁשִּׁ֥
साठ
H8346

ׁשׁ׃ וָשֵֽ
और–छह
H8337

इस प्रकार याकूब का पिरवार िमस्र मं पहुचँा। उनमं िछयासठ उसके सीधे वंशज थे। (इस संख्या मं याकूब के पुत्रां की पित्नयाँ सिम्मिलत नहीं थी।)

וּבְנֵי27֥
और–बेटे

יוֹסֵ֛ף
यूसुफ़–के
H3130

אֲשֶׁר־
जो

יֻלַּד־
जन्मे
H3205

ל֥וֹ
उसके–िलए

יִם בְמִצְרַ֖
िमस्र–मं
H4714

נֶפֶ֣שׁ
प्राणी
H5315

שְׁנָיִ֑ם
दो
H8147

כָּל־
सब
H3605

הַנֶּ֧פֶשׁ
प्राणी
H5315

ית־ לְבֵֽ
घर–के–िलए

ב יַעֲקֹ֛
याकूब–के
H3290

אָה הַבָּ֥
आनेवाले
H0935

יְמָה מִצְרַ֖
िमस्र–को
H4714

ים׃ שִׁבְעִֽ
सत्तर
H7657

פ
—

यूसुफ के भी दो पुत्र थे। वे िमस्र मं पैदा हुए थे। इस प्रकार िमस्र मं याकूब के पिरवार मं सत्तर व्यिक्त थे।
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וְאֶת־28
और
H0853

ה יְהוּדָ֞
यहूदा–को
H3063

שָׁלַח֤
भेजा
H7971

֙ לְפָנָיו
आगे–अपने
H6440

אֶל־
की–ओर
H0413

ף יוֹסֵ֔
यूसुफ़–के
H3130

ת לְהוֹרֹ֥
बताने–के–िलए

לְפָנָי֖ו
आगे–उसके
H6440

שְׁנָה גֹּ֑
गोशेन–को
H1657

אוּ וַיָּבֹ֖
और–आए
H0935

רְצָה אַ֥
देश
H0776

שֶׁן׃ גֹּֽ
गोशेन–के
H1657

याकूब ने पहले यहूदा को यूसुफ के पास भेजा। यहूदा गोशेन प्रदेश मं यूसुफ के पास गया। जब याकूब और उसके लोग उस प्रदेश मं गए।

ר29 וַיֶּאְסֹ֤
और–जोता
H0631

יוֹסֵף֙
यूसुफ़–ने
H3130

מֶרְכַּבְתּ֔וֹ
रथ–अपना
H4818

וַיַּ֛עַל
और–गया
H5927

את־ לִקְרַֽ
िमलने–के–िलए
H7125

יִשְׂרָאֵ֥ל
इस्राएल–से
H3478

יו אָבִ֖
िपता–अपने
H0001

שְׁנָה גֹּ֑
गोशेन–को
H1657

וַיֵּרָ֣א
और–िदखाइर्–िदया
H7200

יו אֵלָ֗
उसे
H0413

֙ וַיִּפֹּל
और–िगरा
H5307

עַל־
पर

יו צַוָּארָ֔
गदर्न–उसकी

וַיֵּ֥בְךְּ
और–रोया
H1058

עַל־
पर

יו צַוָּארָ֖
गदर्न–उसकी

עֽוֹד׃
बहुत–देर
H5750

यूसुफ को पता लगा िक उसका िपता िनकट आ रहा है। इसिलए यूसुफ ने अपना रथ तैयार कराया और अपने िपता इस्राएल से गीशोन मं िमलने चला। जब 
यूसुफ ने अपने िपता को देखा तब वह उसके गले से िलपट गया और देर तक रोता रहा।

וַיֹּ֧אמֶר30
और–कहा
H0559

יִשְׂרָאֵ֛ל
इस्राएल–ने
H3478

אֶל־
से
H0413

ף יוֹסֵ֖
यूसुफ़–से
H3130

אָמ֣וּתָה
मरँू–मैं
H4191

עַם הַפָּ֑
इस–बार
H6471

֙ אַחֲרֵי
बाद

י רְאוֹתִ֣
देखने–के–मेरे
H7200

אֶת־
को
H0853

יךָ פָּנֶ֔
चेहरे–तेरे
H6440

י כִּ֥
िक

עוֹדְךָ֖
अभी–तू
H5750

י׃ חָֽ
जीिवत–है

तब इस्राएल ने यूसुफ से कहा, “अब मैं शािन्त से मर सकता हू।ँ मैंने तुम्हारा मुहँ देख िलया और मैं जानता हू ँिक तुम अभी जीिवत हो।”

אמֶר31 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יוֹסֵ֤ף
यूसुफ़–ने
H3130

אֶל־
से
H0413

֙ אֶחָיו
भाइयां–अपने
H0251

וְאֶל־
और–से
H0413

ית בֵּ֣
घर

יו אָבִ֔
िपता–के–अपने
H0001

אֶעֱלֶ֖ה
जाऊँगा–मैं
H5927

וְאַגִּ֣ידָה
और–बताऊँगा
H5046

ה לְפַרְעֹ֑
िफ़रौन–को
H6547

מְרָ֣ה וְאֹֽ
और–कहूगँा
H0559

יו אֵלָ֔
उससे
H0413

אַחַ֧י
भाइर्–मेरे
H0251

וּבֵית־
और–घर

י אָבִ֛
िपता–के–मेरे
H0001

ר אֲשֶׁ֥
जो

רֶץ־ בְּאֶֽ
देश–मं
H0776

כְּנַעַ֖ן
कनान–के

אוּ בָּ֥
आए
H0935

י׃ אֵלָֽ
मेरे–पास
H0413

यूसुफ ने अपने भाइर्यां और अपने िपता के पिरवार से कहा, “मैं जाऊँगा और िफ़रौन से कहूगँा िक मेरे िपता यहाँ आ गए हैं। मैं िफंरौन से कहूगँा, ‘मेरे भाइर्यां 
और मेरे िपता के पिरवार ने कनान देश छोड़ िदया है और यहाँ मेरे पास आ गए हैं।

וְהָאֲנָשִׁים32֙
और–मनुष्य
H0376

עֵי רֹ֣
चरवाहे

אן ֹ֔ צ
भेड़ां–के
H6629

י־ כִּֽ
क्यांिक

י אַנְשֵׁ֥
मनुष्य
H0376

מִקְנֶה֖
मवेशी–के
H4735

הָי֑וּ
थे
H1961

וְצאֹנָם֧
और–भेड़ं–उनकी
H6629

וּבְקָרָ֛ם
और–गायं–उनकी
H1241

וְכָל־
और–सब
H3605

ר אֲשֶׁ֥
जो

לָהֶ֖ם
उनका–है

יאוּ׃ הֵבִֽ
लाए
H0935

यह चरवाहां का पिरवार है। उन्हांने सदैव पशु और रेवड़े रखी हैं। वे अपने सभी जानवर और उनका जो कुछ अपना है उसे अपने साथ लाएं हैं।’

וְהָיָ֕ה33
और–होगा
H1961

י־ כִּֽ
िक

א יִקְרָ֥
बुलाएगा
H7121

לָכֶ֖ם
तुम्हं

ה פַּרְעֹ֑
िफ़रौन
H6547

וְאָמַ֖ר
और–कहेगा
H0559

מַה־
क्या
H4100

ם׃ מַּעֲשֵׂיכֶֽ
काम–तुम्हारे
H4639

जब िफ़रौन आप लोगां को बुलाएँगे और आप लोगां से पूछंगे िक, ‘आप लोग क्या काम करते हैं?’
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ם34 וַאֲמַרְתֶּ֗
और–कहना
H0559

י אַנְשֵׁ֨
मनुष्य
H0376

מִקְנֶ֜ה
मवेशी–के
H4735

הָי֤וּ
थे
H1961

עֲבָדֶי֙ךָ֙
दास–तेरे
H5650

מִנְּעוּרֵ֣ינוּ
जवानी–से–हमारी

וְעַד־
और–तक
H5704

תָּה עַ֔
अब
H6258

גַּם־
भी
H1571

אֲנַחְ֖נוּ
हम
H0587

גַּם־
भी
H1571

אֲבֹתֵ֑ינוּ
पूवर्ज–हमारे
H0001

בַּעֲב֗וּר
इसिलए
H5668

֙ תֵּשְׁבוּ
बसोगे–तुम
H3427

בְּאֶרֶ֣ץ
देश–मं
H0776

שֶׁן גֹּ֔
गोशेन–के
H1657

י־ כִּֽ
क्यांिक

תוֹעֲבַ֥ת
घृणा
H8441

יִם מִצְרַ֖
िमस्र–के–िलए
H4713

כָּל־
सब
H3605

עֵה רֹ֥
चरवाहा

אן׃ ֹֽ צ
भेड़ां–का
H6629

आप लोग उनसे कहना, ‘हम लोग चरवाहे हैं। हम लोगां ने पूरा जीवन अपने जानवरां की देखभाल मं िबताया है। हम लोगां से पहले हमारे पूवर्ज भी एसेे ही 
रहे।’ तब िफ़रौन तुम लोगां को गीशोन प्रदेश मं रहने की आज्ञा दे देगा। िमस्री लोग चरवाहां को पसन्द नहीं करते, इसिलए अच्छा यही होगा िक आप लोग 
गीशोन मं ही ठहरां।”
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